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Т Е А ТР VII СОЮ ЗНОЙ
В. Т И Х О Н О В И Ч

Театра в современном смысле этого слова 
таджики до Октябрьской революции не зна­
ли. Это не значит, что они не имели худо­
жественной культуры. В их культурном ак­
тиве мы имеем богатый фольклор, своеобраз­
ные музыкальные и танцовальные формы, ма­
стеров — кукольников, сказителей, певцов, 
инструменталистов, циркачей, плясунов. Пе­
ние н  пляска — массовое бытовое явление.

Но история таджикского театра началась’ 
с установлением советской власти.

Первый таджикский профессиональный те­
атр возник шесть лет назад. Его первые ша­
ги — это путь механического переносе в 
свою творческую практику форм более куль­
турно сильных народов, в частности узбе­
ков.

Репертуарное прошлое театра характери­
зовалось преобладанием узбекских пьес. 
Все это были в общем агитпьесы с сильным 
коеном в сторону схематической мелодрамы. 
Пьесы советских драматургов, шедшие в ве­
дущих театрах СССР, почти не проникали в 
таджикский репертуар (кроме «Мятежа») и 
если появлялись на таджикской сцене, то 
«опосредствованно», в том вице, как шли они 
раньше в узбекском театре. Отсутствовала 
также 'мировая классика.

Братскую помощь таджикскому театру 
оказал узбекский театр. Не говоря о репер­
туаре, переводном с узбекского, мы должны 
отметить, что основное художественное ру­
ководство до последнего времени было сос­
редоточено в руках двух узбекских режиссе­
ров —X. М а х м у д  о в а и Ф. У м а р о в а ,  
получивших театральное образование под 
руководством учеников Вахтангова. Творче­
ские позиции этих режиссеров, естественно, 
отразились на художественных путях нашего 
театра. Значительным фактом было вхожде­
ние в труппу театра узбекских актеров 
М. С а и д о в а  и С. Т у й б и е в о й ,  зани­
мающих и теперь ведущее положение, тем 
более, что первый является режиссером те­
атра, а вторая — его лаборантом.

Попутно шел и процесс выдвижения и та­
джикских режиссерских и лаборантских кад­
ров; к ним нужно отнести С. С а и д - М у р а ­
д о в а ,  X. С а з  ы л о в а, III. Б  о к  л е в  а, 
X. С а и д-А х  м е д о в  а, А. С а и д о в а .  На­
циональной базой театра является и его ак­
терский коллектив, в подавляющем большин­
стве состоящий из таджиков. Организовался 
театр главным образом из самодеятельных и 
любительских сил.

Творческий путь театра в прошлом был 
связан с его репертуаром. Театр колебался 
между этнографическим бытовизмом «Хали­
мы» и схематическим мелодраматизмом 
«Борьбы» («Мубариза»), отдав дань и отвле­
ченному конструктивизму («Два коммуни­
ста») и эстетной стилизации («Из-под шку­
ры» — «Дар таги пустак»). Отдельные по­
становщики выявляли свои личные творче­
ские тяготения, и не случайно «Халиму» и 
«Вредителей хлопка» ставил Ф. У м а р о в ,  
«Мубаризу» — С. С а и д-М у р а д о в  и «Дар 
таги пустак» (как и «Принцессу Турандот»)— 
X. М а х м у д о в .

С прошлого сезона репертуарная линия 
театра резко изменилась. Положен конец уз­
кой ограниченности драматургической про­
дукции. Наряду с «Огнем» («Оташ») Яшина 
(перевод с узбекского), «Врагом» («Душман») 
Дж. Икрамы были поставлены « Ч у ж о й  р е ­
б е н о к  («Бачайн бегона») и « Ж и з н ь  з о ­
в е т »  («Гайот джег мезанад»). Сейчас в ра­
боте «Ш а х-н ам  е» Джанана, дальше наряду 
с «Гакикат» («Правда») таджикского дра­
матурга Мухамедиеша предстоит постановке 
« Б р а в о г о  с о л д а т а  Ш в е й к а » . В порт­
феле театра — пьесы, представляющие опыт 
критического овладения классикой: «Ру- 
с т а н  и С о х р е б» по Фердоуси (автор 
Г. Абдулло) и « Х п е р в  и Ш и р и н »  по Не- 
зани (автор М. Муин-Зада). Таким образом, 
театр «прорубил окно в Европу» и в свою 
собственную историю. Молодая драматургия 
начинает овладевать методом социалистиче­
ского реализма и осваивать творческие до-

Таджикский театр. «Из-под шкуры». Установка художника Дарченко.

снижения передовых мастеров советского 
театра.

В ту же сторону направлены и усилия ре­
жиссуры, которая на путях к  социалистиче­
скому реализму борется с пережитками в 
творческой практике театра бытовщнны, схе­
матизма, формализма, эклектики, применяет 
в работе с актерами технологические прие­
мы современного советского театра. Матери­
алы — учет собственного творческого опыта, 
достижений советского театра в  целом, осо­
бенно В а х т а н г о в а  и М и х о э л с а .

Выявляются уже и актерские дарования. 
Им еще нужна упорная и напряженная рабо­
та над собой, зачастую чувствуется отсут­
ствие школы, но все это болезни роста, все 
это поправимо и излечимо. Можно отметить 
изящное и многостороннее дарование С. 
Т у й б а е в о й ,  сочную и четкую характер­
ность С. М а х м у д о в о й ,  мягкий лиризм 
А. А з и м  о в о й, вокальные данные Г. Б а- 
к и е в о  й, большую театральность Н. Ш о- 
н ы р  о в  о й. Из актеров выделились М. С а- 
и д о в ,  культурный, одаренный артист с 
большим диапазоном—от гротескового коми­
ка до драматического героя; Ф. И с  м а т о в ,  
актер тонкого и вместе с тем сочного ко­
мизма; М. К о с  ым ов, мастер слова, харак­
терный актер с амплитудой от героя до ко ­
мика; А. С а н д о в ,  творчески склонный к 
волевым и рассудочным типам; X. С в и д -А  х- 
м е т о в ,  темпераментный и культурный ар­
тист (особенно по линии «простаков», что не 
определяет всего его диапазона); лирический 
и остро характерный А. Б у р х а н о в ;  дра­
матический и очень темпераментный X. У р у ­
н о  в; буффонные и гротесковые комики, с 
большим уклоном к эстрадному приему, 
X. Ф о з ы л о в и М .  Г и я с о  в.

Наш театр драматический, но мы готовили 
и концертную программу (она была показа­
на в этом году в Москве). Мотивы этого от­
ступления от производственных задач — ус­
тановка на с и н т е т и ч е с к о г о  а к т е р а ,  
наличие хореографических и музыкальных 
элементов в фактуре пьес, запрос на «ма­
лые формы» в связи с обслуживанием пери­
ферии и отдельных иолиткампаний и рево­
люционных празднеств.

Впрочем, эта работа велась по преимуще­
ству музыкальным ансамблем, существующим 
два года и в настоящее время реорганизуе­
мым в м у з ы к а л ь н у ю  с т у д и ю  с уста­
новкой на реализацию после подготовки кад­
ров и репертуара больших музыкальных 
форм — оперы и балета. До сих пор наши 
музыкальные театры вращаются (за единич­

ными исключениям») в заколдованном кру­
гу трех пьес, музыкальный багаж которых 
ограничивается десятком арий, плясок и хо­
ров, сопровождаемых оркестром. Это «Фар- 
ход и Ширин», «Халима» и «Аршин Мал 
Алан».

Музыкальный театр находится, еще в бо­
лее трудных условиях, чем драматический 
театр, так как кроме репертуарной и кадро­
вой проблем перед нами встала проблема о 
преодолении таджикской музыкой своей от­
сталости. Дело в том, что наряду с ее те­
атральным мелодическим я  ритмическим бо­
гатством, с своеобразием ее звукорядов, не 
укладывающихся в темперированную гамму, 
и звукоизвлечения голосового я  инструмен­
тального, с наличием большого народного 
и классического (феодального) репертуара, 
эта музыка одноголосна, не знает ни контра­
пункта, ни гармонии, не обладает нотацией. 
Во весь рост встают проблемы реконструк­
ции музыкальной культуры по всем указан­
ным линиям, задачи освоения нашими ком­
позиторами (А х м  е д о в ,  Д о в  л я т  о в, М у- 
м и  н о в , Н а д ж н  м у д д н н о в  и др.) зако­
нов музыкального театра, правил музыкаль­
ной комедии и методов музыкальной компо­
зиции.

Вообще в нашей практике нет возможно­
сти разделить творческие задачи от иссле­
довательских. Так обстоит дело и с речью. 
Фонетика, лексика, грамматика таджикского 
языка имеет много существенных отличий от 
русского, что мешает теорию русской инто­
нации применять полностью к  таджикской 
речи. Так в порядок дня встала полуиссле- 
довательская, полуучебная работа, которая, 
знакомя артистов с русской художествен­
ной речью, попутно выявляет всю специфи­
ку таджикской.

В этой трудности методов и задач работы 
заложена и большая нх увлекательность. Мы 
не сомневаемся, что, опираясь на мощную 
поддержку партии и правительства, обратив­
ших особое внимание на дальнейшее разви­
тие VII союзной республики, на братскую 
помощь передовых республик, на энтузиазм 
молодых художественных кадров, спра­
вимся со своей работой. Мы надеемся дать 
театр, достойный слов нашего вождя, ко­
торый в своем обращении к  I партконферея- 
ции Таджикистана 10 лет назад призывал 
«показать всему востоку, что вы являетесь 
лучшими потомками своих предков, крепко 
державших в своих оуках знамя освобожде­
ния». 17


